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 مقدمه
آشــنایی مــن بــا جــواد محمدی خمــک بــه انتشــار کتــاب »ماتیــكان سیســتان« در ســال 1378 بــاز می گــردد. 
مطالعــه ایــن کتــاب ســبب شــد تــا مــن مصاحبــه ای بــا وی انجــام داده کــه خوشــبختانه طــی ســه شــماره در مــرداد 

ــید. ــاپ رس ــه چ ــران« ب ــتان ای ــه »گلس ــال 1379 در هفته نام س
ســال ها بعــد از ایــن مصاحبــه، بــه پیشــنهاد یكــی از دوســتان و بــا توجــه بــه آشــنایی قبلــی، در بهمــن ســال 1401 
بــه همــراه جمعــی از فعــالان فرهنگــی شهرســتان های گــرگان و علی آبــاد کتــول در مؤسســه فرهنگــی میردامــاد 
ــه  ــت، ب ــان نشس ــاً در پای ــد. تقریب ح ش ــر ــم در آن مط ــی ه ــث خوب ــه مباح ــودم، ک ــک ب ــای محمدی خم ــان آق میزب
ایــن فكــر افتــادم کــه ای کاش جلســه را ثبــت و ضبــط می کــردم کــه دیگــر دیــر شــده بــود! بــرای جبــران آن، در پایــان 
جلســه، پیشــنهاد گفت وگــو بــرای بخــش تاریــخ شــفاهی مؤسســه فرهنگــی میردامــاد را بــه آقــای محمــدی دادم، 

کــه ایشــان به رغــم فرصــت کــم حضــور در گــرگان، پیشــنهاد بنــده را پذیرفــت. 
گفت وگــوی مــن بــا آقــای محمــدی پیرامــون زندگــی و فعالیت هــای ایشــان، وضعیــت سیســتان، زبــان سیســتانی 
بــا توجــه بــه انتشــار کتــاب »واژه نامه هــای ســگزی«، مهاجــرت سیســتانی ها و ارتبــاط میــان ســرزمین گــرگان و 

سیســتان و... بــود.
جــواد محمدی خمــک در ایــن مصاحبــه از بی توجهــی بــه سیســتان، تخریــب تدریجــی ســدهای رود هیرمنــد 
بلكــه نبــود،  »خشــک آبی«  وی  قــول  بــه  یــا  خشكســالی،  سیســتان  مشــكل  گذشــته  در  افــزود،  و  گفــت  و... 
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ســیلاب های ناگهانــی بــود کــه همــه چیــز را بــا خــود می بــرد! محمــدی گفــت: هیرمنــد یعنــی »رود دارای ســدها 
و بندهــای فــراوان« کــه ایــم ســدها از زمــان تیموریــان بــه دلایــل عمــد و غیرعمــد ازبیــن رفتنــد و احیــاء نشــدند 
- در  ــر ــاس کبی ــاه عب ــژه ش ــان -به وی ــه صفوی ــی ک ــم جایگاه ــد، به رغ ــاز ش ــم آغ ــتان ه ــب سیس ــه تخری و بدین گون
بازســازی ایــران داشــتند، امــا آن هــا نیــز بــه احیــاء و ترمیــم ایــن ســدها نپرداختنــد و بدین گونــه انبــار غلــه ایــران 

ــد.  ــود گری آرام آرام ناب
محمــدی، سیســتان را در محــدوده جغرافیائــی وســیع تری از سیســتان امــروز می بینــد کــه بســیار گســترده تر از 
خراســان بــود و از زابــل تــا کشــمیر را دربــر می گرفــت. دیدگاه هــای آقــای محمدی خمــک پیرامــون ارتبــاط ســرزمین 

گــرگان و سیســتان از عصــر اســطوره تــا امــروز  خواندنــی و قابــل تعمــق اســت!
آقــای محمدی خمــک در ایــن مصاحبــه از مهاجــرت سیســتانی ها گفــت کــه بیــش از همــه مصــداق شــعری اســت 

کــه در ابتــدای مقالــه »مهاجــرت و علــل مهاجــرت سیســتانی« در کتــاب »ماتیــكان سیســتان« آمــده اســت:
برکنده شدیم، از ریشه برکنده شدیم/ چونان لشكر یعقوب پراکنده شدیم

چون تخم شاهدانه که برزمین می پاشند/ یک یک در سرزمین های دیگران نشانده شدیم
ازجملــه،  مختلــف  مــدارس  در  تحصیــل  گــرگان،  بــه  خــود  ورود  چگونگــی  از  مصاحبــه  ایــن  در  محمــدی 
شیروخورشــید و ابن ســینا و ســپس کار در رادیــو گــرگان گفــت. گفت وگــوی مــن بــا آقــای محمــدی پیــش از همــه 
نشــانگر عشــق و علاقــه او بــه ایــران به خصــوص شــهرهای زابــل و گــرگان اســت، چنان کــه دربــاره آن ســروده: 

»زاییــد سیســتانم، گــرگان گشــودم آغــوش/ روحــم نثــار زابــل، جانــم فــدای گــرگان«.
آشــنایی و علاقــه او بــه ســرزمین گــرگان ســبب شــد تــا وی هم چــون بســیاری از صاحب نظــران بــا تعییــن نــام 
»گلســتان« بــرای اســتان تازه تأســیس مخالفــت کنــد کــه اگرچــه تأثیــری نداشــت، ولــی او وظیفــه خــود در مقابــل 

ــان داد.  ــدار آن را نش ــاهیر نام ــرگان و مش ــرزمین گ ــخ س تاری
مــادر  بــه  امیــدوارم  کــه  اســت،  محمدی خمــک  آقــای  بــا  مــن  گفت وگــوی  از  بخش هایــی  می خوانیــد  آن چــه 

کنــد. کمــک  وی  دیدگاه هــای  و  سیســتان  شــناخت 
جــواد محمدی خمــک متولــد ســال 1324 شــهر زابــل اســت کــه چنــد ســالی در گــرگان تحصیــل و بعــد در رادیــو 
انســانی دانشــگاه فردوســی  ادبیــات و علــوم  از دانشــكده  ادبیــات  غ التحصیــل رشــته  او فار کــرد.  کار  گــرگان 
مشــهد )ســال تحصیلــی 49-1348( اســت و ســابقه شــاگردی در محضــر اســاتید بزرگــی هم چــون دکتــر احمدعلــی 
ثــار آقــای محمدی خمــک کتاب هــای »ماتیــكان سیســتان«،  رجائی بخارایــی و دکتــر غلامحســین یوســفی را دارد. آ
»واژه نامــه ســگزی« و کتــاب »سیســتان و رویــداد نــوزده بهمــن 1340« نــام دارنــد. او هم چنیــن مقــالات متعــددی 

در معرفــی و شــناخت سیســتان بــه نــگارش درآورده اســت. 

آقــای جــواد محمدی خمــک در تاریــخ 20 بهمــن 1401 در مرکــز تاریــخ شــفاهی مؤسســه  توضیــح: گفت وگــو بــا 
فرهنگــی میردامــاد توســط رحمت الــه رجایــی انجــام شــده اســت.
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جناب آقای محمدی! ابتدا خودتان را معرفی کنید؛ از تولد و تحصیلات تان بفرمایید.
مــن جــواد محمدی خمــک هســتم، دســتی بــر قلــم دارم و گاهــی هــم شــعری می ســرایم و بــرای خــودم تخلصــی بــا 
عنــوان »ســكایی سیســتانی« برگزیــده ام. متولــد ســال 1324 زابــل هســتم؛ امــا تولــدم در شناســنامه ســال 1325 
ــک آبی  ــر خش ــر اث ــا ب ــدم، ام ــل گذران ــتان را در زاب ــیكل اول دبیرس ــان س ــا پای ــی ت ــت. دوره ی ابتدای ــده اس ــت ش ثب
بخــش میان کنگــی شهرســتان زابــل و از آب افتــادن ملكــی کــه پــدر مــا داشــت، از ســیكل دوم بــه گــرگان آمــدم. 
البتــه پــدرم درســال 1338خورشــیدی بــه این جــا آمــده بــود و خانــواده ی مــا هــم در ســال 1341 بــه این جــا آمدنــد. 
ــرس  ــه ض ــدم و ب ــا آم ــه این ج ــدرم ب ــدار پ ــرای دی ــل از آن، ب ــال قب ــی دو س ــد، یك ــواده بیاین ــه خان ــل از این ک ــی قب ول
قاطــع می توانــم بگویــم گــرگان را از ســال 1340 دیــده ام. بعــد هــم کــه خانــواده آمدنــد، مــن ســیكل دوم را در گــرگان 
ثبت نــام کــردم و بــه دبیرســتان شیروخورشــید واقــع در میــدان عباســعلی گــرگان رفتــم. یــادم هســت کــه همــان 
موقــع از گــرگان بــرای یكــی از اقــوام نزدیكــم در زابــل نامــه ای نوشــتم و فرســتادم، کــه در پشــت پاکــت نامــه نوشــته 
ــی  ــل خیل ــل[ مث ــا ]زاب ــهر م ــع در ش ــه آن موق ــت ک ــب این جاس ــرگان«. جال ــید گ ــتان شیروخورش ــودم: »از دبیرس ب
، مدارســی وابســته بــه جمعیــت شیروخورشــید بــود و ســاختاری شــبیه بــه دارالایتــام داشــت و  جاهــای دیگــر
بچه هایــی را کــه بی سرپرســت بودنــد بــه ایــن مدرســه می بردنــد. یكــی از اقــوام نزدیــک مــن )کــه خــدا رحمتــش 
کنــد(، خیلــی ناراحــت شــده بــود و بــه مــن نوشــت: »مگــر آن جــا وضع تــان چه قــدر خــراب شــده کــه شــما را بــه 
مدرســه شیروخورشــید فرســتاده اند؟« مــن در پاســخ بــه او نوشــتم: »عباس جــان! شیروخورشــید، اســم مدرســه 
اســت، مــال ســازمان شیروخورشــید نیســت!«. البتــه همــان ســال اول کــه بودیــم، دبیرســتان مــا منتقــل شــد بــه 
جــای دیگــری، روبــه روی بیمارســتان فلســفی، یــک مــدت کمــی آن جــا بــود و بعــد از اون جــا رفــت بــه دبیرســتان 

ابن ســینا، کــه در ابتــدای خیابــان شــالیكوبی و انتهــای کوچــه زیادلــو قــرار داشــت.
 پدر شما چرا به گرگان آمده بود؟ 

از گذشــته های دور تــا ســال 1335 تهدیــد کلّــی بــرای سیســتان و کشــاورزی اش ســیلاب و آب بُــردی بــود، به ویــژه 
در بخــش میان کنگــی کــه ملــک مــا و دیگــر افــراد فامیــل مــا در آن واقــع بــود. از 1335 هــم یكــی دو ســالی چنــان 
آب خشــكی شــد کــه تمامــی امــلاک بخــش میان کنگــی از حّیــز انتفــاع افتــاد. حاصــل این کــه، پــدرم آمدنــد کــه 
فامیــل مــا را از منطقــه ی گــرگان جمــع کننــد و یــا برونــد بــه دشــت مغان و یــا خوزســتان؛ چــون آن ســال ها در 
مناطــق  بــه  کــه  فرامی خواندنــد  را  ایــران  کشــاورزان  کــه  داشــت  وجــود  تبلیغاتــی  کشــاورزی،  ترویــج  مجلــه ی 
دشــت مغان یــا نوآبــاد خوزســتان کــوچ کننــد. قــرار بــود در آن جــا زمین هایــی را بــه کشــاورزان متقاضــی واگــذار 
کننــد. هم زمــان حكومــت وقــت قــول داده بــود کــه حمایت هــای لازم را هــم بــرای اســكان و کِشــت متقاضیــان در 
ایــن دو منطقــه، انجــام خواهــد داد. پــدرم بــه گــرگان آمــد، تــا بخشــی از فامیــل مــا کــه آن زمــان در گــرگان جایگزیــن 
شــده و مشــغول دهقانــی بودنــد را بــا کل بدنــه ی فامیــل همســو کــرده و بــه یكــی از دو ســرزمین یادشــده کــوچ 
کننــد. پــدر مــن کــه تقریبــاً همــه ی ایــران را گشــته بــود، همیشــه از شــیراز تعریــف می کــرد کــه شــیراز جایــی اســت 
ــا را  ــر این ج ــرا زودت ــه چ ــورد ک ــوس می خ ــد، افس ــرگان را دی ــه گ ــی ک ــا وقت ــد، ام ــبزه درمی آی ــش س ــه روی دیوارهای ک
ــناختیم، در  ــوب نمی ش ــا را خ ــه این ج ــت ک ــتاد، نوش ــا فرس ــرای م ــرگان ب ــه از گ ــه ای ک ــن نام ــت؛ در اولّی ــده اس ندی
این جــا بــه غیــر از ســبزه چیــزی نیســت و ترکمن صحــرا بخشــی از این جاســت و شهرســتان اش حتــی بســیار 
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متمدن تــر از شــیراز اســت و مــن دیگــر نــه دشــت مغان مــی روم و نــه خوزســتان و در همین جــا می مانــم. 
 تحصیلات تان را تا چه مقطعی ادامه دادید؟ 

مــن مقاطــع دهــم و یازدهــم دبیرســتان را در گــرگان گذرانــدم، امــا بــرای دیپلــم، بــه زاهــدان برگشــتم و دیپلــم را در 
آن جــا گرفتــم. آن موقــع امتحانــات کنكــور سراســری نبــود و هــر دانشــگاهی جداگانــه کنكــور برگــزار می کــرد. مــن 
بــرای ادامــه تحصیــل بــه مشــهد رفتــم و در رشــته های جغرافیــا و ادبیــات دانشــگاه مشــهد امتحــان کنكــور دادم 

و در هــردو رشــته قبــول شــدم، امــا چــون ادبیــات را بیشــتر دوســت داشــتم، رشــته ی ادبیــات را انتخــاب کــردم. 
ــاب  ــات را انتخ ــا، ادبی ــات و جغرافی ــن ادبی ــرا از بی ــد؟ و چ ــان دادی ــته امتح ــرا در دو رش ــد؟ چ ــهد رفتی ــگاه مش ــه دانش ــرا ب  چ

ــد؟  کردی
اول این کــه چــرا ادبیــات را انتخــاب کــردم، دلیــل اش ایــن بــود کــه تــوی خانــواده ی مــا گرایشــی بــه شــعر و ادب 
وجــود داشــت. مــادرم، پدربزرگــم و پدربــزرگ مــادرم طبــع شــعر داشــتند و ایــن موضــوع هــم موجــب علاقــه ی مــن 
بــه ادبیــات شــده بــود و هــم بــرای مــن اندیشــه و انگیــزه ای ایجــاد کــرد کــه در رشــته ادبیــات تحصیــل کــردم. البتــه 
مــن خیلــی علاقــه بــه دانشــگاه رفتــن نداشــتم، چــون از یــک طــرف خــودم تحصیــل را یــک کمــی بــا مكتــب شــروع 
کــرده بــودم و پیــش یكــی از نزدیــكان خــودم، قــرآن و ســی پاره یــا عم جــزء خوانــده بــودم. بــه همیــن دلیــل در ذهنــم 
ج از دانشــگاه هــم چیزهایــی را یــاد بگیــرد. از ســوی دیگــر در زاهــدان الگویــی داشــتم  بــود کــه آدم می توانــد خــار
ــا، کــه ایشــان هرچنــد مــدرک دانشــگاهی نداشــت، ولــی آدم فهیــم و  بــه نــام مرحــوم جنــاب امیــر تــوکل کامبوزی
دانشــمندی بــود و در روســتایی کنــار زاهــدان کتابخانــه ای بــزرگ داشــت. مــن هــم گفتــم کــه یــک ســپاه دانــش 
بــروم، بعــد در همــان روســتایی کــه ســپاهی هســتم، اگــر پســند کــردم، کتابخانــه ای درســت کنــم و مطالعــه کنــم. 
امــا حــالا چــه شــد کــه دانشــگاه رفتــم و در دو رشــته امتحــان دادم؟ دلیــل اش ایــن بــود کــه پســر عمــو و پســر خالــۀ 
مــادر و نــوه عمّــۀ پــدرم، حاج آقــا غلامحســین بهــاری، در بانــک ملّــی مشــهد کارمنــد بــود. مــن کــه بعــد از آخریــن 
امتحانــم از زاهــدان بــه مشــهد آمــدم، یــک روز ایشــان آمــد و گفــت: »بــرای تــو ثبت نــام کــرده ام کــه در کنكــور رشــته 
جغرافیــای دانشــگاه مشــهد شــرکت کنــی«. گفتــم: »پــس حــالا کــه ثبت نــام کرده ایــد، در رشــته ی ادبیــات فارســی 
غ التحصیــل  هــم ثبت نــام کنیــد«. ایــن شــد کــه در مقطــع لیســانس ادبیــات دانشــگاه مشــهد تحصیــل کــردم و فار
شــدم. در دوره تحصیــل ادبیــات، اســتادان زبــده ای داشــتیم ازجملــه مرحومــان دکتــر احمدعلــی رجائی بخارایــی 
ــوار دارم و بعــد دیگــر  و دکتــر غلام حســین یوســفی. فكــر می کنــم هــر چــه کــه دارم؛ قبــل از همــه، از ایــن دو بزرگ

ج افشــار یــزدی کــه ایشــان فوایــد علمــی اش عــام بــود.  بزرگــواران، بــه عنــون مثــال مرحــوم اســتاد ایــر
 بعد از پایان دوره لیسانس، چه کار کردید و در کجا مشغول شدید؟ 

مــن در همــان لیســانس مانــدم و نخواســتم کــه ادامــه بدهــم، چراکــه از یــک طــرف خــودم را در قدّوقــواره ای 
بیــش از لیســانس نمی  دیــدم و خــودم را دارای صلاحیــت علمــیِ بیــش از لیســانس نمی دانســتم و از طــرف 
دیگــر علاقــه اش را هــم نداشــتم. بــه همیــن خاطــر بعــد از لیســانس وارد آموزش وپــرورش شــدم و دو ســال در 
آموزش وپــرورش خراســان بــودم. مدتــی بعــد بــرای ورود بــه صداوســیما آزمــون کنكــور گذاشــتند. همســرم کــه 
ــیما  ــن وارد صداوس ــه م ــت ک ــرار داش ــی اص ــت، خیل ــر اس ــی مهاج ــادر آذربایجان ــرف م ــی و از ط ، تهران ــدر ــرف پ از ط
بشــوم و مــن هــم در کنكــور صداوســیما شــرکت کــردم. بعــد از قبولــی در کنكــور صداوســیما، در ســال 1353 
دوره ای را در تهــران گذرانــدم و در نهایــت تهیه کننــده تلویزیــون شــدم. قــرار بــود مــن را بــه واحــد کرمــان بفرســتند 



  فصلنامه اختصاصی مطالعات فرهنگی/میرداماد 

31 سال نهم / شماره سی و ششم ، سی و هفتم / پاییز و زمستان   1403

کــه مرکــز تولیــد و اســتودیوهایش تــازه راه افتــاده بــود، ولــی مــن درخواســت دادم کــه مــن را بــه زاهــدان منتقــل 
کننــد. آن هــا گفتنــد مــا در زاهــدان اســتودیوی تلوزیــون نداریــم و در آن جــا جــز یــک اســتودیوی خبــری کوچــک 
چیــزی نیســت. گفتــم مــن کار ریمــوت می کنــم، اصــلاً هــر کاری باشــد می کنــم! چــون هــم دوســت داشــتم در 
آن جــا کاری بكنــم و هــم می دانســتم کــه می توانــم کاری بكنــم. بــه هــر صــورت چهــار ســال زاهــدان بــودم و وقتــی 
کــه انقــلاب شــد، تقاضــا کــردم بــه گــرگان منتقــل شــوم. امــا بــا تقاضــای مــن موافقــت نمی کردنــد و می گفتنــد کــه 
شــما تهیه کننــده تلویزیــون هســتی و مرکــز گــرگان، مرکــز رایویــی اســت. مدیرانــی کــه پــس از انقــلاب آمــده بودنــد 
خیلــی مســائل را متوجــه نبودنــد. گفتــم آقــا! تهیه کننــده تلویزیــون، تهیه کننــده رادیــو هــم هســت، مــن مــی روم 
آن جــا کارِ رادیــو می کنــم. بالاخــره راضــی شــدند و آمــدم گــرگان و از ابتــدای ســال 1358 در رادیــو گــرگان مشــغول 
کار شــدم؛ روبــه روی ســینما کاپــری ســاختمانی بــود مــال آقــای مقصودلــو، ســاختمانی کامــلاً غیرفنــی، محــدود و 

ــرد رادیویــیِ محــدود. ، بــا یــک بُ حتــی می شــود گفــت محقّــر

دانشــگاه  از  ســالی  چــه  در  و  شــدید  مشــهد  دانشــگاه  وارد  زمانــی  چــه  گرفتیــد؟  زاهــدان  در  ســالی  چــه  را  دیپلــم   
شــدید؟ گــرگان  رادیــو  وارد  ســالی  چــه  نهایتــاً  و  شــدید؟   غ التحصیــل  فار

در ســال تحصیلــی 44-1343 در زاهــدان دیپلــم گرفتــم، بلافاصلــه وارد دانشــكده شــدم و در ســال تحصیلــی 
غ التحصیــل شــدم. در ســال های تحصیلــی 51-1350 و 52- 49-1348 در مشــهد بــا مــدرک کارشناســی ادبیــات فار
1351 در آموزش وپــرورش خراســان بــودم. از ســال 1354 وارد صداوســیمای زاهــدان شــدم و بعــد از چهــار ســال از 

ابتــدای ســال 1358 بــه رادیــو گــرگان منتقــل شــدم. 
ــد  ــح دهی ــا توضی ــرای م ــم ب ــد، می خواهی ــی کرده ای ــا زندگ ــا در آن ج ــتید و مدت ه ــل هس ــد زاب ــما متول ــدی! ش ــاب محم  جن

ــود؟ ــور ب ــال ها چه ط ــل در آن س ــت  زاب ــه وضعی ک
خدمــت شــما عــرض کنــم که ما پُشت درپُشــت سیســتانی هســتیم و حتی در نســل های گذشــته هــم ردّپــای مهاجرتی 
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نداریــم. امّــا دربــاره ی سیســتان، در بخــش پایانــی  کتــاب »ماتیــكان سیســتان« علــل حــدوداً 80 تــا 90 درصــد 
و  کرمــان  بــه  سیســتانی ها  مهاجــرت  به جــز  البتــه  اســت؛  گرفتــه  قــرار  بررســی  مــورد  سیســتانی ها  مهاجــرت 
همــدان، کــه چــون توفیــق نیافتــم بــه آن جاهــا ســفر کنــم و مطالعــات میدانــی داشــته باشــم، طبــق آموزه هــای 

اســتادان دوران دانشــكده، از پرداختــن بــه آن چــه کــه مطمئــن نبــودم خــودداری کــردم. 
کــه شــما یــک مرحلــه از زمــان تولــد تــا ابتــدای دوره دبیرســتان و در مرحلــه دوم در دوران اخــذ   ســؤال مــن ایــن اســت 
ــر  ــه ی آخ ــن مرحل ــه ای ــد، ک ــدان بودی ــیما، در زاه ــت در صداوس ــن فعالی ی ــال آغاز ــار س ــوم در چه ــه س ــل و مرحل ــم در زاب دیپل
مصــادف بــود بــا انقــلاب ســال 1357، می خواهــم بدانــم کــه به طــور کل وضعیــت سیســتان و مشــخصاً زابــل در آن ســال ها 

ــود؟ ــه ب چگون
آن چــه کــه مــن از کودکــی تــا جوانــی ام در سیســتان ایــران دیــدم، ایــن بــود کــه به ویــژه در بخــش میان کنگــی 
سیســتان، همــواره محصــولات زراعــی طعمــه ی ســیلاب های بهــاره می شــد و گاه ایــن ســیلاب ها در تابســتان 
هــم محصــولات ســیفی را می بــرد. یعنــی این کــه مــن بــه یــاد نــدارم پــدرم از زمین هــای گســترده اش در منطقــه ی 
»رِنــدَه« حتّــی یــک ســال محصــول شــتو ی برداشــت کــرده باشــد! چنان کــه گفتــه شــد یــک ســال ســیلاب تابســتانی 
هــم آمــد و همــه ی محصــول تابســتانی اش را هــم آب بُــرد. می توانــم بگویــم به جُــز محصــولِ به نســبت اندکــی کــه 

در ایــن ســال ها از روســتای خمــک میان کنگــی عایــد می شــد، خانــواده ی مــا درآمــد دیگــری نداشــت. 
کمــی کــه بزرگتــر شــده بــودم؛ یعنــی حــدوداً کلاس چهــارم کــه بــودم، گفتــم می خواهــم بــروم ببينــم ســیلاب چیــه؟ 
آن ســالی کــه مــن رفتــم دیــدم حــدود 20 ســانت تــا نیــم متــر روی خوشــه های گندم هــا را آب گرفتــه و گندم هــا تــوی 

آب غــرق بودنــد. 
بعدهــا کــه بــا مرحــوم پــدرم صحبــت می کــردم، گفــت: »مــا روز قبــل اش دور محصــول گوســفند چرخاندیــم و 
محصــول را خــون دادیــم، کــه از فــردا درو را آغــاز کنیــم. امــا فــردای آن روز همــان اتفــاق افتــاد کــه شــما وقتــی بچــه 

بــودی، آمــدی و دیــدی کــه تمامــی ایــن هكتــار در هكتــار محصــول را آب گرفتــه بــود«.
یاد بود یا طغیان رود هیرمند؟  یعنی می خواهید بگویید آن سال ها پر آب بود؟ این پُرآبی به علت بارندگیِ ز

بلــه پُــرآب بــود! تنهــا تهدیــد کشــاورزی، ســیلاب ها بودنــد؛ ســیلاب های ســرکش هیرمنــد! البتــه بارندگــی هــم 
آن موقــع کــم نبــود و ســرما هــم زیــاد بــود؛ یعنــی مــن در سیســتان مرتــب شــاهد بــرف بــودم. حتــی صبح هــا کــه 
می خواســتیم بــه مدرســه برویــم، آب هــای تــوی چاله چوله هــای کوچــه، کــه گاهــی تــا حــدود 20 ســانتی متر عمــق 

ــم.   ــور می کردی ــخ عب ــا از روی ی ــد و م ــخ زده بودن ــت، ی داش
 یک مقدار بیشتر در مورد زندگی خودتان در زابل توضیح دهید.

ــولگری روس و  ــی کنس ــت؛ یك ــولگری داش ــا کنس ــل دو ت ــود. زاب ــولگری روس ب ــوی کنس ــل پهل ــا در زاب ــه ی م خان
دیگــری کنســولگری انگلیــس، کــه بعــد از انقــلاب 1357 بخشــی از ســاختمان کنســولگری انگلیــس تبدیــل بــه 
مــوزه شــد و ســاختمان کنســولگری روس را هــم خریدنــد و تخریــب کردنــد. جلــوی کنســولگری روس میــدان 
ــتان  ــام گورس ــدان در قدیم الای ــن می ــی ای ــد. اراض ــوب می ش ــداران محس ــاورزان و دام ــداز کش ــه باران ــود ک ــی ب بزرگ
حســین آباد بــوده، کــه بیــش از قرنــی بــر او گذشــته و متروکــه شــده، بعــد آن را صــاف و تبدیــل بــه میــدان بارانــداز 
کــرده بودنــد. بعدهــا، مــن هــر موقــع کــه ترانــه ی »قافلــه روم و چیــن بــر در شــهر آمــده« را کــه سُــلی )خواننــدۀ 
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پیــش از انقــلاب( خوانــده، می شــنوم، خانــه ی زابل مــان و آن میــدان جلــوی خانــه ی مــا و کنســولگری روس و آن 
، کــه بــار پیــاده  بــار و بنــه و غلغلــه ای کــه به پــا می شــد؛ بــا صدهــا شــتر و اســب و الاغ و گاهــی تعــداد اندکــی قاطــر
می کردنــد، برایــم تداعــی می شــود؛ میــدان بــاز و وســیعی کــه در آن جــای راه رفتــن نبــود و از ازدهــام بــار و بارانــداز و 
دام و دیگــر مــوارد غوغــا بــود. حــالا ایــن بــاری کــه پیــاده می کردنــد، به طــور عمــده یــا گنــدم بــود، یــا پشــم و پوســت، 
یــا هندوانــه و خربــزه و یــا دام بــود بــرای فــروش، کــه البتــه پشــم و پوســت اش بــه کرمــان صــادر می شــد، گنــدم اش 
ــر از جــوش  بــه همــه جــا تــا تهــران؛ ماشــین ها می آمدنــد و بــار می زدنــد و می بردنــد. یــک چنیــن وضعیتــی بــود، پُ

و خــروش!
گــرگان ارتباطاتــی داشــته اند، لطفــاً بــرای مــا توضیــح  گذشــته های بســیار دور نیــز بــا منطقــه ی   ظاهــراً سیســتانی ها در 

ــد. دهی
ــاخه ی  ــكاهای ش ــی س ــد؛ یعن ــتان رفته ان ــه سیس ــه ب ــتند ک ــرگان هس ــكاهای گ ــتان، از س ــكایی سیس ــاهان س ش
ــا دال  ــتان ب ــه دِهس ــح دال و ن ــا فت ــتان )ب ــر دَهس ــن خاط ــه همی ــیِ را ب ــرگان تاریخ ــی از گ ــه بخش ــتند، ک ــه هس داهِ
( می گوینــد. ایــن شــاهان داهه نســب ســكایی، از گــرگان بــه سیســتان کوچیــده و بــا بدنــه ی ســكاها در  مكســور

ــد. ــی نهاده ان ــكایی را پ ــتان س ــوری سیس ــتان، امپرات سیس
یم در گنبد امروزی. یم، دَهستان را دقیقاً در آنجا دار یخی جرجان دار   همان جایی که ما در بقایای شهر تار

بلــه! همــان مشــهد مصریــان کــه شــرق دریاچــه خــزر اســت و همیــن مفازه هایــی کــه بعدهــا فرهنــگ ترکــی بــر 
آن جاهــا حاکــم می شــود و اقــوام ترکمــن بــا هــم قاطــی می شــوند و تــرک و ســكایی و گرگانــی و ملت هــای جدیــدی 
به وجــود می آورنــد. بلــه این هــا می رونــد و بــا ســكاهای بومــی سیســتان کــه ماســاژت ها و ســاکارولی ها و غیــره 
ــا می کننــد، کــه معروف تریــن  شاه شــان »گندوفــارِس« باشــد؛ گندوفــارس همــان  باشــند، حكومــت آن جــا را برپ
کســی اســت کــه بــه عنــوان یكــی از ســه مــغ، ظهــور حضــرت عیســی را پیش بینــی می کنــد و از نظــر دوره ی تاریخــی 
نیــز هــم دوره ی تومــاس حــواری اســت، چراکــه گفته انــد: زمانــی کــه تومــاس حــواری احتمــالاً می آیــد بــرود بــه هنــد، 
مــورد حمایــت گندوفــارس قــرار می گیــرد و ایــن گندوفــارس بــه صــورت ســمبولیک یكــی از ســه مغــی می شــود کــه 

ــد حضــرت عیســی را می دهنــد. آن ســتاره را می بیننــد و بشــارت تولّ
 درباره آمدن سکاها و زندگی آن ها بیشتر توضیح دهید.

اکنــون چندهــزار نفرنــد، یک دفعــه  آمدنــد و  کــه این جــا  ایــن ســكاها درســت مثــل سیســتانی هایی  از  قبــل 
آن مهاجــرت  آمــده و بعــد  کــه نیامــده و یک جــا نكوچیده انــد، بلكــه ابتــدا در گروه هایــی کوچــک و به تدریــج 
آمورگــه«  نــام »ســكاهای  بــه  آن جــا یک ســری ســكاها  آن هــم در  از  افتــاده اســت. قبــل  اتفــاق  طوفانی شــان 
هســتند و امــا هجــوم طوفانی شــان بــه سیســتان، حــدود 80 ســال پیــش از میــلاد اســت؛ یعنــی هم زمــان بــا مــوج 
ــه از  ــت ک ــال اس ــت س ــدود دویس ــداً و ح ــی« جدی ــا« و »آریای ــام »آری ــه ن ــم ک ــوش نكنی ــه فرام ــا. البت ــزرگ آریایی ه ب
متــون کهــن ایرانــی و هنــدی کشــف شــده اســت، ولــی نــام ســكا بــه صورت هــای مختلــف از زمــان هخامنشــیان 
و هــرودوت شــناخته شــده و مرســوم بــوده اســت(، بعدهــا شــاخه هایی از ســكاها هــم آمدنــد، عــده ای هــم 
ســكا هایی بوده انــد کــه از طریــق چیــن و از شــمال پاکســتان بــه منطقــه ای وارد شــده اند کــه بعــد سكســتان 
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آریایی هــا کــه می گوینــد مقــداری از غــرب دریــای خــزر و  می شــود؛ یعنــی از دو ســو وارد جنــوب شــدند، مثــل 
امــروز  بلــخ و خراســان  از طریــق  بــوده؛ عــده ای  از شــرق ســرازیر شــده اند، ســكاها هــم همین گونــه  مقــداری 
و ماوراءالنهــر می آینــد و عــده ای از آن جایــی کــه الآن می گوینــد اویغورهــای چیــن، کــه خــود ایــن اویغورهــا را 
ســكاهای تُرک شــده می داننــد. آقــای دکتــر منوچهــر ســتوده مقالــه ای نوشــت و بــا هــم صحبــت کردیــم و گفــت: 
آن جــا مردمــی هســتند کــه پیرزن هــا و پیرمردهاشــان فارســی صحبــت می کننــد، ولــی جوانــان گرایــش شــدیدی 

بــه ترکــی اویغــوری دارنــد و مــن فكــر نمی کنــم از نســل آینــده ی آن جــا دیگــر کســی فارســی صحبــت کنــد.
 ببخشید آن چه که شما  از قلمرو وسیع امپراطوری سکاها می فرمایی، براساس چه منابعی است؟

یكــی از کارهــای خوبــی کــه انجــام شــده کارِ خــان گازرانــی اســت؛ کتــاب »روایت هــای خانــدان رســتم و تاریخ نــگاری 
« هــم کــه پیــش از خانــم گازرانــی »تاریــخ  ایرانــی« کــه بــر مبنــای سكه شناســی نوشــته شــده اســت. »دوبــوواز
سیاســی پــارث، اشــكانیان« را نوشــته اســت، کتــاب دوبــواز در 1937 میــلادی چــاپ شــده و می بینیــد کــه چــه اندازه 
گزارش هــای سكه شناســیِ دوبــواز و گازرانــی روایت هــای طبــری و احمــد ابــن ابی یعقــوب و تاریــخ سیســتان و 

تاریــخ ابن کثیــر را تأییــد می کنــد!
 یکــی از کارهــای جالــب شــما، کار کــردن روی لغــات و زبــان سیســتانی اســت. مــی خواســتم راجــع بــه زبــان سیســتانی هــم 

توضیحاتــی بدهیــد تــا وارد بحــث هــای دیگــر شــویم.
زبان هــای برجســته ی ایرانــی، تــا پــس از اســلام هــم هفــت تــا زبــان بــوده و چهارتاشــان بــه مــرور زمــان از رونــق کلــی 
افتــاده اســت، یكــی از ایــن هفــت تــا زبــان، زبــان ســكزی بــوده، یكــی از چهــار زبانــی هــم کــه از اســتفاده ی دیوانــی 
افتــاده، همیــن ســكزی بــوده؛ یعنــی زبــان کهــن ســكایی امــروزه دیگــر در سیســتان نیســت، زبــان کهــن ســكایی 

را امــروزه در زبــان آســی و پشــتون می یابنــد.
امــا یــک نكتــه بســیار ظریفــی هســت، مــا کــه الآن بــه زبــان هخامنشــیان صحبــت نمی کنیــم، ولــی سوبســرات های 
زبــان هخامنشــی تــا همیــن امــروز تــوی تهرانی هــا هــم هســت. در سیســتان هــم سوبســرات های زبــان ســكایی 
ــم  ــما می گوی ــر ش ــوزش از محض ــا پ ــنونده ها، ب ــرای ش ــاً ب ــت. عجالت ــم هس ــرگان ه ــه در گ ــت، چنان ک ــود اس موج
یــک اســتخری را کــه آب می کننــد، هرچنــد هــم کــه صــاف و زلال باشــد، بعــد کــه خالــی می کننــد می بیننــد کــف 
اســتخر لایه هایــی از گل مانــده اســت، این هــا را در زبان شناســی »سوبســرات« می گوینــد؛ یعنــی لایه هایــی کــه 
در طــول زمــان از زبان هــای کهــن در زبان هــای موجــود جامعــه باقــی مانــده یــا رســوب کــرده اســت؛ مثــلاً بــا اســتناد 
بــه اســناد تورفــان معلــوم می شــود کــه واژه هایــی مثــل »کتــه« بــه معنــای بــزرگ و »کُــت« بــه معنــای ســگ، ســكایی 
هســتند. امــروزه در گــرگان و مازنــدران، سوبســترات های زبــان ســكایی بیشــتر زنــده مانــده اســت تــا سیســتان.

 گفتــم کــه ســكاها بــه ســگ »کُــت« می گفته انــد. در سیســتان هــم تاکنــون بــه توله ســگ »کُتــرو« می گوینــد و بــه 
رانــدن ســگ از خویــش »کُچــی« می گوینــد. در بلوچــی هــم بــه ســگ »کُچَــک« می گوینــد. همیــن واژه ی »کُــت« در 
کوهســتان های گرگان زمیــن بــه صــورت »کُتَــه« باقــی مانــده اســت. یــا واژه »کنــد« در ســكایی بــه معنــای شــهر و 

آبــادی اســت، کــه در نام هــای ســمرکند )ســمرقند( و تاشــكند و »پنجــی کنــت« باقــی مانــده اســت.
ایــن واژه ی »کنــت« هم اکنــون در گــرگان و مازنــدران بیــش از همه جــا باقــی مانــده اســت؛ در بخــش دوم نــام 
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زبــان  سوبســترات های  همــان  از  همــه  این هــا  غیــره،  و  ســالی کنده  جفاکنــده،  کارکنــده،  نوکنــده،  آبادی هــای 
ســكایی اســت.

ترکیــب  بــا  جای شــان   الیــه 
ٌ

مضاف و  مضــاف  ســكایی،  ســاختار  در 
امــروزه ی فارسی شــان تفــاوت دارد؛ مثــلاً مــا در فارســی معیــار امــروزه 
مثــل  نمی گفته انــد،  این طــور  ســكاها  امّــا  دریــا«.  »کنــار  می گوییــم: 
می گوینــد:  کــه  گیلانی هــا،  ماننــد  به ویــژه  مــا،  شــمالی  گویش هــای 

می برده انــد. بــه کار  را  لفظی شــان  ترکیب هــای   ،» »دریاکنــار
شــگفت ایــن کــه در سیســتانی مــا، تنهــا در یــک ترکیبــی کــه صفــت آن 
کتــه اســت، قاعــده ی ســكایی به چشــم می خــورد؛ در  واژه ی ســكایی 
واژه ی »کته مــرد« و بی نهایــت امثــال آن، یعنــی هرگــز در ترکیــب ســخن 
و  کتــه«  »مــردِ  گفــت  و  آورد  دوم  جــزء  در  را  کتــه  نمی شــود  سیســتانی 
غیــره. بــه گمــان مــن شــاید بســیاری از واژه هــای سیســتانی کــه در زبــان 
ســكایی  ریشــه های  از  نمی شــود،  یافــت  دری  یــا  فارســی،  متــون  در  و 
)کوچــک(،  »چــوشّ«  )گنــده(،  »دَنــگ«  )شــكم(،  »پــرَت«  مثــل  باشــد، 

»پــوخ« )اخــم(، »کَــپّ« )تَــرَک( و غیــره.
ع مهاجرت در سیستان صحبت کنیم.    فرصتی است تا درباره موضو

آن جــا بــه 80 درصــد بحــث  آخریــن مقالــه مــن هــم در کتــاب ماتیــكان همیــن مهاجــرت سیستانی هاســت و 
مهاجــرت، غیــر از مهاجــرت بــه فــارس و کرمــان و غیــره پرداختــه ام. چــون آن جــا حضــور میدانــی نداشــته ام و 
نرفتــه ام. امــا از روزگاران کهــن، خراســان و سیســتان کنونــی دروازه مهاجــرت آریاهــا بــه هنــد اســت. بعــد از اســلام 
هــم از بزرگتریــن مهاجرت هــای ایرانی هــا و سیســتانی ها، مهاجــرت بــه هنــد اســت، و پیــش و بیــش از همــه 

مهاجــرت بِه دینــان یــا زرتشــتیانی کــه مســلمان نمی شــوند.
اندیشــه و انگیــزه ی برخــی از مهاجــران هــم فقــط مذهبــی نبــوده، بحــث اقتصــادی هــم بــوده، بحــث نظامــی هــم 
بــوده، مــا می توانیــم ردّپــای مهاجرت هــای بــه هنــد را در اســطوره هایمان هــم ببينیــم، چطــور ببينیــم؟ خیلــی 
جالــب اســت کــه سكه شناســی می گویــد کشــمیر شــهر هندوســكایی و بــه تعبیــر بعــدی سیســتانی بــوده. زنــان 
ــه  ســالمند فامیــل خودمــان در زمــان کودکــی مــن می گفتنــد: »مــادر کشــمیر مــال رســتم بــوده، ایــن را جهیزیِّ
داده بــه دختــرش همســر گیــو«. و بعدهــا عوامــل تاریخــی می آیــد، حــالا مســأله اســلام بــه جــای خــودش، از زمــان 
مغــول شــما می خوانیــد کــه ایرانی هایــی کــه بــه هنــد می رونــد بــه اســم غرَبــا معروفنــد. 15 محلــه در دهلــی، 
محلاتــی اســت کــه بــه اســم بــزرگان مهاجــران آن جاســت، یكــی را محلّــۀ ســجزی می نویســد. یــک محلــه اش هــم 

گرگانی هاســت! محلــه 
 حــالا بــه صــورت ویــژه می خواهیــم در مــورد مهاجــرت سیســتانی ها بــه منطقــه گــرگان صحبــت کنیــد. راجــع بــه ارتبــاط 
میــان ســرزمین گــرگان و سیســتان، مهاجرت هــا از ایــن طــرف و از آن طــرف هــم، صحبتــی بفرماییــد کــه بــرای مــا ایــن مســئله 

خیلــی مهــم اســت.
همــه ی تمدن شــناس ها، تاریخ دان هــا، باستان شــناس ها، مســیر مهاجــرت قومــی را کــه بعدهــا بــر اقــوام بومــی 
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ایــران کنونــی مســلط می شــود، از شــمال بــه جنــوب می داننــد. عــرض کــردم خــودِ مــا، قبــل از ایــن کــه سیســتانی 
باشــیم، خراســانی بوده ایــم و پیــش از آن ورارودی. عــرض کــردم کــه آن هایــی کــه سلســله ســلطنتی در سیســتان 
برگــزار می کننــد، ســكاهایی هســتند کــه از گــرگان می رونــد و بــا ســكاهای بومــی آن جــا کــه آن هــا هــم از شــمال و از 

ورارود بــه سیســتان بعــدی رفته انــد، سلســله پادشــاهی ســكایی را پــی می ریزنــد.
ــت؛در  ــرگان اس ــا گ ــران ب ــوب ای ــتان و جن ــكانی سیس ــكایی- اش ــاط س ــن ارتب ــه ی همی ــم در ادام ــری ه ــاط دیگ ارتب
ــر  ــلان تاج ــد ف ــا می گوی ــوده، آن ج ــرگان ب ــی گ ــتره ی سیاس ــزو گس ــاس ج ــه در دوره ای، بندرعب ــدم ک ــه ای خوان مقال
مــا کــه از کشــتی پیــاده می شــود )بــه منطقــه بندرعبــاس کنونــی( بــه اصطــلاح کنونــی ویــزا یــا پاسپورت شــان مُهــر 
گرگانــی می خــورد، یعنــی در آن حكومــت ملوک الطوایــف اشــكانیان، ایــن بخــش از ملوک الطّوایفــی؛ یعنــی گــرگان 
ــتقل  ــی مس ــتان گاه ــكاهای سیس ــردم س ــرض ک ــن دوره، ع ــوده و در همی ــترده ب ــكانی گس ــور اش ــوب کش ــا جن ت
ــزء  ــتانی را ج ــورن سیس ــن س ــی همی ــد؛ یعن ــی می کرده ان ــان زندگ ــاوندان اشكانی ش ــت از خویش ــه تبعی ــی ب و گاه

شــاخه پارتــی بــه حســاب می آورنــد. یعنــی می گوینــد از ســكاهای پارتــی اســت، یــا از ســكاهای اشــكانی اســت. 
بعدهــا ایــن پیونــد بــاز شــروع می شــود بــه نحــوی در لشكرکشــی یعقــوب لیــث بــه شــمال، ردّپایــی داریــم از 
بــه  یــا خودشــان دیگــر  بــاش،  ایــن ده  تــو کدخــدای  یــا یعقــوب می گویــد  کــه این جــا می ماننــد، حــالا  کســانی 
بــه  اقمــاری ای  شــهر  بــه  لاهیجــان،  جنوب شــرق  در  یعنــی  گیــلان؛  در  مــا  هم چنیــن  برنمی  گردنــد.  سیســتان 
نــام »سیســتو«، »سیســتان« بــر می خوریــم، کــه بیشــتر بومیــان اش بــا نام هــای زابلــی شــناخته می شــوند؛ مــا 
خودمــان بــه سیســتان »سیســتو« می گوییــم. کســی از پــدران دکتــر مجتهــدی، بنیان گــذار دبیرســتان البــرز 
تهــران در شــجره نامه ای بــر حاشــیه ی کتابــی مذهبــی از دو خانــدان سرشــناس و تاریخــی در لاهیجــان یــاد کــرده 
اســت؛ یكــی خانــدان قطبــی و دیگــری خانــدان صفّــاری. در شــجره نامه ی یادشــده نوشــته شــده اســت کــه وقتــی 
خانــواده ی صفــاری پــس از قتــل ملک محمــود بــه توطئــه ی نادرشــاه کشــته می شــود، جمعــی از ملک زاده هــای 
همراهــش بــه ایــن حــدود می آینــد و چندتایــی هــم در مازنــدران امــارت یــا بــه گفتــه ی حــالا اســتانداری می یابنــد. 

بــا ایــن صفاریــان همراهانــی هــم از خودشــان و بــا نــام زابلــی بوده انــد، کــه بعــد در لاهیجــان می آینــد. 
بــر  دلالــت  کرده انــد،  عــوض  را  نــام اش  اخیــراً  کــه  هــم  گــرگان  قدیمــی  محلّه هــای  از  گــرگان،  سیســتانی محله 
تجربــه ی  بــه   ، اخیــر مهاجرت هــای  ایــن  کــه  دارد،  گــرگان  بــه  سیســتانی ها  اخیــر  مــوج  از  پیــش  مهاجرت هــای 
نمی شــد. عــوض  گــرگان  سیســتانی محله  نــام  کاش  نــدارد.  قدمــت  ســال  هفتــاد  از  بیــش  خــودم  شــخصی 

را  تاریــخ مهاجرت شــان  امــا  کردکــوی هســتند، می گوینــد مــا سیســتانی بوده ایــم،  کــه در  یــا سیســتانی هایی 
نمی داننــد. یكــی از دوســتان و همكارانــم در همیــن رادیوگــرگان، روزی بــه مــن گفــت کــه فلانــی مــا هــم ریشــه ی 
سیســتانی داریــم. گفتــم شــما یعنــی کی هــا؟ گفــت مــا گَشــاهای بندرگــز و کردکــوی. پرســیدم کــه گشــا یعنــی چــه؟ 
گفــت گشــا یعنــی گرشاســب یــا گشتاســب، همچیــن چیــزی. گفتــم خــوب دلیــل سیســتانی بــودن شــما چیــه؟ 
ایــن دوســت کــه هــم ســن و ســال خــودم بــود، گفــت مــا در بچگــی وقتــی شــیطنت می کردیــم مادربزرگ مــان بــه 
ــۀ اَمرحســین«، بعــد مــا می گفتیــم مــادر اَمرحســین کیــه؟ می گفــت امرحســین یــک  گرگانــی می گفــت: »ای بــه کلّ
چیــزی بــوده مثــل خــود شــما کــه قدیم هــا از سیســتان آمــده و تخــم و ترکــه اش را در این جــا کاشــته و شــدید شــما 

بچه هایــش.
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جنــاب علی اصغرخــان معــززی ماجرایــی دارد کــه عــرض کــردم مــا بــا اســتاد ســتوده آمدیــم در تیل آبــاد روی آن 
کوه هــا دیــواری بــود، عكــس هــم گرفــت و دیــوار ســمت شــمالی قلعــه مانــده بــود و گفــت ایــن دیــوار از دوره ی 
ساســانیان اســت، بعــد کــه برمی گشــتیم، گفــت فلانــی می خواهــی برویــم آقــای معــزّزی را ببينیــم؟ گفتــم: آره! 
ــد،  ــت باش ــی دارم. گف ــرض تحقیق ــک غ ــون ی ــم، چ ــن کجائی ــه م ــد ک ــما نفرمایی ــی ش ــت دارم، ول ــم دوس ــی ه خیل
مرحــوم اصغــر بیچــاره هــم بودنــد اصغــر عمــوی ســرکار خانــم ژولــه، همســر آقــای محمــود میرنــژاد، دبیــر گرگانــی و 

ــود. ــن ب ــكده ی م ــتان و دانش ــی دبیرس ــناس و همكلاس ــكار سرش ورزش
مــا رفتیــم و در را بــاز کردنــد و یــک کــم دیــر در را بــاز کردنــد. دکتــر بــا دیــدن علی اصغرخــان از دور گفــت کــه جنــاب 
ــتیم  ــتانی هس ــا سیس ــه م ــت: ن ــرد و گف ــوخی ک ــک ش ــم ی ــان ه ــداری. ایش ــت ن ــان دوس ــه مهم ــل این ک ــان! مث خ
و اولاد رســتم و جانمــان را هــم می دهیــم بــرای مهمــان، مــا مازندرانــی نَم کشــیده مثــل شــما نیســتیم! چــون 
دکتــر مازندرانــی بــود، مــا سیســتانی ایم و اولاد رســتمیم و اِلیــم و بِلیــم. پیرمــرد دقایقــی طــول کشــیده بــود تــا 
لبــاس رســمی اش را بپوشــد و بیایــد. بعــد آن جــا نشســتیم و از هــر دری صحبــت شــد و بــاز آقــای دکتــر ســتوده 
کــه  صحبت هایــی کردنــد. مرحــوم علی اصغرخــان معــزّزی گفــت بلــه دایی هــای مــن چنــان تعصبــی داشــتند 
موقــع تیرانــدازی شــاهنامه خوانی کــه می کردنــد و تیرانــدازی و شمشــیربازی و ایــن حرف هــا و علاقــه زیــادی بــه 
ــا  ــه آن ج ــادم ک ــاری افت ــخ بختی ــاد تاری ــن ی ــت، م ــه می گف ــا را ک ــت و این ه ــتانی هس ــه سیس ــتیم ک ــه مان داش ریش
هــم چنــان کــه تاریــخ بختیــاری می گویــد وقتــی در محضــر خوانین شــان شــاهنامه می خواننــد، پیــروزی ایرانی هــا 
ح می شــد بــا شمشــیر بــه زمیــن می زدنــد و گاهــی از شــوق گریــه می کردنــد. هم چنیــن چیزهایــی ایشــان  کــه مطــر
می گفتنــد از دایی هایشــان. بعــد آن آخــر کــه ناهــار هــم خوردیــم، گفتــم: آقــای معــززی مــن سیســتانی ام. گفــت: 
چــرا زودتــر نگفتــی؟ گفتــم: آقــای دکتــر می دانــد، مــن می خواســتم ببينــم کــه شــما خودتــان چــی فكــر می کنیــد، 
نــه این کــه بــه خاطــر دلخوشــی مــن چیــزی بگوییــد. گفــت: نــه مــا سیســتانی هســتیم. گفتــم: ولــی شــما آنــی کــه 
نوشــتید و گفتیــد کــه مرحــوم محمّدحســین خان نارویــی بــه مــن گفتــه اســت کــه چــه ریشــه ای داریــم، شــما آن 
نیســتید، ایــن حــرف دقیــق تاریخــی نیســت. گفــت: آره! مــن خــودم هــم بعــد متوجــه شــدم و دیگــر نوشــته شــده، 

ولــی آن نیســتیم، امّــا سیســتانی هســتیم.
بعــد پرســید: محمــدی! مــا »کتــول« نیســتیم؟ گفتــم: نــه! بعیــد اســت کتــول باشــید، چــون از کتول هــا در تاریــخ 
احیاءالملــوک نــام و نشــانی نیســت، در کتــاب کــه حــدود 100 ســال قبــل از آمــدن شــما بــه ایــن منطقــه نوشــته 
شــده اســت و بعدهــا در عالــم آرای نــادری هــم کتول هــا در پشتونســتان هســتند. حــالا درســت اســت کــه مــا 
همان جــا یــک فــوج کیانــی هــم داریــم کــه سیســتانی اند، ولــی از کتول هــا چیــزی نگفته انــد و بعــد گفــت: مــا 
ــا  ــی بعده ــد! ول ــن باش ــت همی ــن اس ــم: ممك ــده ایم. گفت ــول ش ــه کت ــم ک ــوال بوده ای ــم کُت ــر می کنی ــان فك خودم
، قاجارهــا قهــر می کننــد و می آینــد. نــام  در تاریــخ محمــدی خوانــدم کــه پــس از کشــته شــدن فتحعلی خــان قاجــار
همراهــان قاجارهــا را »یمــوت« و »للویــی« ثبــت کــرده اســت. خــوب للویی هــا، سیســتانی هایی هســتند کــه بــا 
ملک محمــود سیســتانی آمده انــد و خراســان را فتــح کرده انــد و جــزء مهاجریــن سیســتانی طبــس هــم بوده انــد، 

کــه در شــجرة الملوک می  گویــد:
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ز احشام نامی در آن سرزمین/ نخی بود و لالویی و بامدین
 یعنــی این هــا ایلاتــی بودنــد کــه بــرای دامــداری از سیســتان کــوچ کردنــد بــه منطقــه ی طبــس و بــرادر ملک محمــود 
این هــا را جمــع می کنــد و می آینــد خراســان را فتــح می کننــد. مــن نســخه ی خطّــی تاریــخ محمــدی را ندیــده ام، 
شــاید در اصــل »یمــوت و للویــی« اســت چــون للویی هــا در آن موقــع سیســتانی هســتند و بعــد هــم بــه نــادر 
، ابوطالب خــان لالویــی بــوده کــه نــادر او را در مــرو مأمــور تهیــه  می پیوندنــد و از دوســتان نزدیــک نادرشــاه افشــار
تجهیــزات می کنــد بــرای حملــه بــه چیــن. احتمــالاً لالویی هــا هــم شاخه شــان از نــادر قهــر می کننــد و بــا ترکمن هــا 

بــه ایــن منطقــه می آینــد. شــاید این هــا، کتول هــا، ریشــه لالویــی داشــته باشــند. 
  بــه خاطــر ایــن کــه بحــث مهاجــرت را کامــل کنیــم، از مهاجــرت جدیــد هــم کــه فکــر می کنــم از اواخــر دهــه 30 یــا 40 آغــاز مــی 

شــود یــک توضیحــی بدهیــد.
خوشــبختانه دوره ی کودکــی و نوجوانــی و جوانــی ام را در سیســتان گذرانــده ام، کــه در آن دوره مهاجــرت بــه درگــز و 
ســرخس خیلــی رایــج و معــروف بــود؛ چراکــه مثــلاً می گفتنــد فــلان کــس از ســرخس آمــده، 100 تومــان پــول آورده، 

. یــا فــلان کــس رفتــه دره گــز
 !  یــادم هســت کــه وقتــی بچــه بــودم، می گفتنــد فــلان کــس هــم رفتــه! کجــا رفتــه؟ رفتــه ترکمن صحــرا دنبــال کار
ترکمن صحــرا دیگــر کجاســت؟ جــزو دره گــز اســت؟ درســت بــا همیــن گونــه جمله هــا. می گفتنــد: نــه! ترکمن صحــرا 

»او کُچّــه دره گــزه«، یعنــی آن گوشــه دره گــز اســت، یعنــی از دره گــز هــم دورتــر اســت؟ خیلــی دورتــر اســت.
ــنایان  ــن آش ــده ام، از همی ــنا ش ــرا آش ــام ترکمن صح ــا ن ــم، ب ــا بیای ــه این ج ــه ب ــل از این ک ــن قب ــال پیــش، م ــدود 70 س  پــس ح
ــی 7-8  ــت، مدت ــادم نیس ــم اش ی ــه اس ــی ک ــک ده ــد، در ی ــل زدن ــا تون ــه بعده ــورد؛ ک ــل بجن ــرف تون ــی در آن ط ــا، مدت ــودِ م خ
خانــوار آن جــا بودنــد. بعــد آشــنا می فهمنــد کــه جایــی هــم بــه اســم ترکمن صحــرا هســت و کارگــر و کشــاورز می خواهنــد و 

این هــا کــه از همیــن اقــوام خــود مــا بودنــد، این طــوری؛ تكه تكــه بــه این جــا می آینــد. 
ــمال  ــد در ش ــاه می آین ــن ش ــان ناصرالدی ــه زم ــت ک « ماس ــه »راز ــه قبیل ــع ب ــم و آن راج ــم داری ــی ه ــند تاریخ ــک س ی
بجنــورد ســاکن می شــوند. ایــن ســند ســفرنامه »کلنــل ییــت« اســت بــه اســم »ســفرنامه خراســان و سیســتان« 
کــه می گویــد مــا در منطقــه جــرگلان و ایــن حــدود، بــه مردمــی برخوردیــم کــه 800-700 خانــوار بودنــد، 700-800 
خانــوار خیلــی اســت؛ یعنــی چندهــزار نفــر می شــود، خیلــی خــوب این هــا بــه زبانــی صحبــت می کردنــد کــه نــه 
ترکمنــی بــود، نــه کرمانجــی و نــه فارســی. گفتیــم شــما زبان تــان چیــه؟ چــرا این طــوری صحبــت می کنیــد؟ گفتنــد 
بــرای ایــن کــه مــا سیســتانی هســتیم بــه زبــان خودمــان صحبــت می کنیــم، مــا از سیســتان بــه این جــا مهاجــرت 
کرده ایــم. این هــا را بــرای ایــن می گویــم کــه این طــوری پله پلــه بــه دنبــال روزی شــان، بــه دنبــال کارشــان، یــا این کــه 

ــیده اند. ــرا رس ــه ترکمن صح ــا ب ــد ت ــد، آمده ان ــران را بكنن ــاورزیِ دیگ ــری، کش ــد کارگ ــا بتوانن ــد، ی ــدا کنن ــی پی زمین
بــه بــاور مــن ایــن مهاجــرت جدیــد سیســتانی ها بــه گــرگان، بــه 100 ســال هــم نمی رســد، یــا بــه صــورت تک وتــوک 
بــه 100 ســال یــا بــه بیــش از آن می رســد. همین جــا مــا سیســتانی هایی داشــتیم کــه این هــا از سیســتان تــا کلالــه 
پیــاده آمــده بودنــد. همان طــوری کــه یــک آقایــی آمــد این جــا؛ هــم ســن و ســال خــود مــن، آقای اســفندیار غــلام اُف 
کــه در تاجیكســتان خیلــی شــناخته شــده اســت و خواهــرش هــم بــه نــام فاطمــه در آن جــا بازیگــر و خیلــی معــروف 



  فصلنامه اختصاصی مطالعات فرهنگی/میرداماد 

39 سال نهم / شماره سی و ششم ، سی و هفتم / پاییز و زمستان   1403

اســت. این هــا از یــک قبیلــه ای بودنــد کــه از زابــل رفتــه بودنــد بــه تاجیكســتان. ســال ها بعــد کــه آمــده بــود ایــران 
و رفتــه بــود سیســتان، بعــد فامیل هایــش او را آوردنــد گــرگان و پیــش مــن هــم آمــد. مــا باهــم صحبــت کردیــم. 
ــد!  ــاز می ش ــرز ب ــتر م ــال پیش ــفم، ای کاش 10 س ــی متأس ــن خیل ــتیم و م ــه هس ــه پَنجَكَ ــا از قبیل ــه! م ــت: »بل او گف
پــدر مــن رادیــو زاهــدان را می گرفــت و گریــه می کــرد. اســم دهــات را کــه از رادیــو می شــنید می گفــت: ایــن ده بــا 
ده مــا شــش کیلومتــر فاصلــه دارد. کاش پــدرم می دیــد! ولــی مــن سیســتان را دیــدم و بعــد آمــدم این جــا«. بعــد 
او گفــت: »پدربــزرگ مــن از سیســتان تــا تاجیكســتان پیــاده آمــده اســت«. یعنــی ایــن طــوری طبیعــی بــوده اســت 
کــه پیــاده می رفتنــد بــه هنــد، بــا آقــای نادرشــاه یــا بــا تیمــور و دوبــاره برگشــته، بــه قســطنطنیه می رفته انــد. خــوب 
این هــا را پیــاده می رفتنــد. مــن خــودم مــردی را دیــدم بیــن زابــل و زاهــدان، )تابســتان ســال هایی کــه مــا هنــوز 
نیامــده بودیــم گــرگان(، تــوی اتوبــوس بــودم، دســت بلنــد کــرد و گفــت: »آب«، گفتیــم: »چیــه بابــا جــان؟« گفــت: 
»آب«، گفتیــم: »از کجــا می آیــی؟« گفــت: »از خــاش«، خــوب خــاش 150-140 کیلومتــر تــا زاهــدان اســت 70 کیلومتــر 
. گفتیــم: »کجــا مــی روی؟« گفــت: »مــی روم سیســتان«، حــالا  هــم راه آمــده بــود، شــده بــود 200 و خــورده ای کیلومتــر
130 کیلومتــر دیگــر تــا سیســتان مانــده بــود. گفتیــم: »چــرا ســوار ماشــین نمی شــوی؟« گفــت: »حــالا کــه رســیدیم 
!« یعنــی خــودم بــه چشــم خــودم دیــدم ایــن افــراد را و دوتاشــان را هــم شــنیدم و دانســتم کــه چــه جــوری  دیگــر

این هــا بــه اطــراف مُلــک آشــنا می شــدند!
ثیــر  یخــی میــان منطقــه گــرگان و سیســتان بــوده کــه ســال هــای اخیــر هــم تحــت تأ   پــس شــما می گوییــد کــه یــک ارتبــاط تار
ــه  ــن ک ــی ای ــده. یک ــر مان ــؤال دیگ ــا س ــه ت ــم. س ی ــتان دار ــرت را از سیس ــوج مهاج ــا م ــی م ــی خاص ــادی و اجتماع ــل اقتص عوام
شــما کــه در نیمــه اول دهــه 1340 بــه گــرگان می آییــد و بخشــی از تحصیل تــان را هــم در این جــا می گذرانیــد، لطفــاً وضعیــت 

گــرگان آن روز و مشــاهدات خودتــان را توضیــح دهیــد.
مــن در یــک عبــارت می گویــم گــرگان آن موقــعِ بــرای مــن خیلی خیلــی شــهر زیبایــی بــود و امــروز فكــر می کنــم 
کــه دلیــل اصلــی اش ایــن بــود کــه ایــن شــهر بومی هــای خــودش را داشــت، یعنــی بــه هــر محلــه و هرجــا می رفتــی 
هوّیــت گرگانــی می دیــدی به ویــژه در روســتاها، بــا لباس هــای زیبــای بومــی. در گــرگان همیــن خیابــان پنــج آذر یــک 
چراغ هایــی روی زمیــن داشــت، بســیار زیبــا کــه در فضایــی خلــوت خیلــی خــوش می درخشــید، یعنــی ایــن چراغ هــا 
می توانســتند نــور زیبای شــان را در خلــوت و آرامــش بنمایاننــد، مــن خیلــی خوشــم می آمــد. در ســال 41 و42  مــا 
، بقیــه کارمنــد دولــت بودنــد.  سیســتانی ها 6 یــا 7 خانــوار در شــهر گــرگان بودیــم. غیــر از مــا و یــک خانــواده ی دیگــر
مــا هــم بــرای تحصیــل مجبــور بودیــم کــه خانــه ای کرایــه کنیــم و در شــهر گــرگان باشــیم. یكــی هــم کــه گاراژدار بــود 
ــی  ــود، باق ــروی ب ــای خس ــرز آق ــان خدابیام ــه؟ او هم ــا ن ــد ی ــر کن ــا گاراژ دای ــود این ج ــا می ش ــد آی ــه ببين ــود ک ــده ب آم
همــه کارمنــد و درجــه دار بونــد. یــک پاســبان هــم بــود، خــدا همه شــان را بیامــرزد. بقیــه اهالــی شــهر هــم بــه نظــر 
مــن بومــی بودنــد و مــا دیگــر آن موقــع نمی دانســتیم کی هــا از شــاهرود آمده انــد، یــا از خراســان؟ چــون بــه لهجــه 
گرگانــی صحبــت می کردنــد و خیلی خیلــی شــهرِ شُســته ورُفته و تمیــزی بــود. مــن بــا ایــن کــه الان تــوی ایــن شــهر 
زندگــی می کنــم و خوشــحالم از ایــن بابــت، ولــی می گویــم کاش ایــن شــهر بــه شــكل خــودش و بافــت فرهنگــی 

خــودش باقــی می مانــد.
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، جــوان بودیم یكــی دو بار  ایــن را هــم بگویــم کــه مــا فقــط دو تــا محصــل سیســتانیِ دبیرســتانی بودیــم در این شــهر
صحبت مــان بــا همكلاســی های گرگانی مــان بــه دعواکشــید. دعــوا کردیــم، بعــد دیدیــم ایــن دعــوا غیــر از دعوایــی 
اســت کــه مــا در زابــل می کردیــم. نشســتیم پیــش خودمــان گفتیــم می گوینــد ایــن شــمالی ها خونســردند راســت 
می گوینــد، مــن ایــن همكلاســی را زدم و این هــا بــه مــا کاری نگرفتنــد! بعــد هــم کــه زنــگ تفریــح شــد، بچّه هــای 
گرگانــی جمــع شــدند گــرد طــرف و گفتنــد: »پرویــز چــی شــد؟« گفــت: »هیچــی آقــا! ســیم هایم یــک مقــدار قاطــی 
کــرده بــود، خــدا خیــرش بدهــد محمــدی یــک بوکســی زد خــوب شــدیم!« بــاور می فرماییــد! مــن ایــن را از نظــر 
انسان شناســی عــرض می کنــم و آدم نبایــد بــه تاریــخ دروغ بگویــد، مــن شــاید 40 ســال طــول کشــید تــا فهمیــدم 
ایــن تمــدن ایــن مــردم اســت و نــه کم زوریشــان! چــرا؟ بــرای این کــه این هــا اگــر کــم زور بودنــد کــه کشــتی گیری 
، از این هــا درنمی آمــد! این هــا را می گویــم کــه گرگانــی و حتــی سیســتانی ها افتخــار کننــد، این هــا را یــاد  مثــل خــدر
بگیریــم. ایــن بــود کــه حاصــل ایــن شــد کــه دو تــا ســروده از مــن ســاخته شــد راجــع بــه گــرگان، کــه یكی شــان ایــن 

بــود کــه »تــو گرگانــی تــو گرگانــی همیشــه«
  بعد می آیید به صداوسیما، یک توضیحی هم راجع به وضعیت آن روز رادیو گرگان بدهید. 

ســال 1358 آمــدم بــه رادیــو گــرگان. رادیــو گــرگان را اندکــی متفــاوت دیــدم، چــون مــن قبــلاً در دوره دانشــجویی، بــا 
تــوان اندکــی کــه داشــتم، بــرای رادیــو مشــهد برنامه نویســی می کــردم. البتــه در رادیــو مشــهد نویســنده کــم بــود 
و مطالــب مــا را هــم بــا کلّــی تصحیــح و دســتكاری می پذیرفتنــد. مــن رادیــو را بــا رادیــو مشــهد از دوره دانشــجویی 
می شــناختم. برنامــه ی جوانــان و شــب چراغ و ســروش صبــح و امثــال این هــا را می نوشــتم، کــه بــرای مــن نوعــی 
بــود؛ تلویزیــون هــم در ســال 1349 در  نیامــده  بــه مشــهد  آن موقــع هنــوز تلویزیــون  بــود.  ج هــم  کمک خــر
ــران دوره  ــال در ته ــک س ــال 1353 ی ــدم و س ــون ش ــو تلویزی ــتخدام رادی ــم و اس ــد رفت ــد. بع ــدازی ش ــهد راه ان مش
تهیه کنندگــی دیــدم. آن موقــع تهــران یــک کانــال 3 داشــت کــه مــال »ثابــت پاســال« بــود و دولــت گرفتــه بــود و 
آن جــا آمــوزش می دیدیــم. یــک کانــال 7 هــم داشــت کــه همیــن جــای فعلــی در خیابــان ولیعصــر کنونــی و پهلَــویِ 
ــم  ــدان ه ــود. در زاه ــارک موج ــن پ ــمالی همی ــع ش ــت در ضل ــک و درس ــدان ون ــن می ــر از همی ــود، بالات ــت ب آن وق
چهــار ســال بــودم و بعــد کــه آمــدم بــه گــرگان، دیــدم شــرایط خیلــی متفــاوت اســت؛ یعنــی یــک ســاختمان خیلــی 
محــدود بــود، بــا امكانــات فنــی و اجرایــی خیلــی محــدود. حــال آن کــه حــدود 10 ســال قبــل از آن رادیــو مشــهد بــا 

همــه کاســتی هایش از آن زمــان گــرگان پیشــرفته تر بــود!
ــا  ــه ب ــچ وج ــه هی ــدود و ب ــی مح ــیو خیل ــا آرش ــده، ب ــک گوین ــود و ی ــده ب ــک تهیه کنن ــی ی ــر فن ــد از نظ ــرض بفرمایی ف
مشــهد کــه نــه، حتــی بــا زاهــدان هــم قابــل مقایســه نبــود، چــون زاهــدان برنامــه ی خارجــی هــم تولیــد و پخــش 
ــی  ــای فارس ــد برنامه ه ــا در تولی ــت، م ــده نداش ــه گوین ــن ک ــرای ای ــود. ب ــه ب ــم همین گون ــی ه ــر اجرای ــرد. از نظ می ک
اســتعداد خودشــان  بــا  بودنــد،  ندیــده  گویندگــی  کــه دوره  کنیــم  اســتفاده  گویندگانــی  از  کــه  مجبــور بودیــم 
برنامــه را اجــرا می کردنــد. البتــه واحــد ترکمنــی رادیــو گــرگان را عــرض نمی کنــم. واحــد ترکمنــی منســجم تر بــود و 
خودشــان گوینــده و نویســنده داشــتند. حــالا مــن ترکمنــی نمی دانســتم، ولــی می دیــدم کــه گوینده هایشــان هــم 
. البتــه از نظــر نویســنده، فقــط گــرگان ضعــف نداشــت؛ مشــهد و زاهــدان هــم در  خوش صداترنــد و هــم بیشــتر
مضیقــه بــود. مثــلاً در زاهــدان کســی کــه مســؤلیت تولیــد رادیــو را می گرفــت، بایــد ســه ســاعت و نیــم برنامــه 
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بامــدادی را هــم خــودش می نوشــت. یــا برخــی مطالــب را از شــهرهای مشــهد و اصفهــان و از دوســتان اش تهیّــه 
ــر از گــرگان بــود!  ــا ایــن همــه، آن جــا خیلــی جلوت می کــرد. امــا ب

ــتیم،  ــال 79 داش ــم در س ــا ه ــه ب ــم ک ــه ای ه ــلاع دارم، در مصاحب ــرگان اط ــه گ ــما ب ــه ش ــن از علاق ــد. م ــما درد نکن ــت ش  دس
ــد. ــرگان باش ــتان گ ــام اس ــد ن ــد بای ــد و می گفتی ــف بودی ــتان مخال ــرای اس ــتان ب ــام گلس ــن ن ــا تعیی ــی ب حت

مــن دقیقــاً مثــل هــر کســی کــه الفبایــی از تاریــخ و ادب را می دانــد، بــا چنیــن نام گذاری هایــی واقعــاً مخالفــم. چــرا؟ 
چــون نام هایــی هســت مثــل خــود سیســتان هــم نــام مرکــز سیســتان اســت کــه زَرَنــگ باشــد، هــم نــام منطقــه 
سیســتان اســت بــا آن گســتردگی اش، یــا مثــل اصفهــان، مثــل کرمــان، مثــل زنجــان، مثــل قزویــن کــه هــم نــام 
منطقــه و هــم نــام شــهر مرکــزی آن جاهاســت، خــوب این جــا هــم گــرگان بــوده! عرضــم ایــن اســت کــه وقتــی نــام 
منطقــه ســیام بــه تایلنــد تغییــر می دهنــد، مــا ایــن تعویــض نام هــا را برنامه هــای اســتعماری می دانیــم، پــس چــرا 
اســم تاریخــیِ شــهرها و مناطق مــان را عــوض می کنیــم؟ مــن می گویــم آقــا! نســل بعــد اگــر بخواهــد دانشــمندان 
گــرگان را ببينــد، بــرود تــوی فرهنــگ دهخــدا دنبــال مدخــل گلســتان کــه یكــی هــم پیــدا نمی کنــد؛ یعنــی یــک 
دانشــمند و شــاعر گلســتانی پیــدا نمی کنــد. ولــی اگــر گــرگان و معرّبــش جرجــان را بدانــد، صفحــات زیــادی از ایــن 
ــتان از  ــام اس ــاره ن ــه دوب ــم ک ــوز آرزو می کن ــه هن ــت ک ــن اس ــت. ای ــرگان اس ــمندان گ ــام دانش ح ن ــر ــه در ش لغت نام

گلســتان برگــردد بــه همــان گــرگان تاریخــی.
گــرگان ســروده اید، می خواهــم مصاحبــه را بــا شــعرخوانی خودتــان تمــام  کــه شــما در مــورد    مــن دو شــعر ســراغ دارم 

کــدام شــعر را می خوانیــد؟ کنیــد، حــالا 
 یک غزلی گفتم بعد از آن شعر قدیمی ی »تو گرگانی، تو گرگانی همیشه«، غزل این است:
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زیباست نوبهاران زیباتر است وقتی / مخمل بگستراند در پیش پای گرگان
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